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KENDRION

Delivery Note
Kendrion Automotiva (Slblu) SRL Order No Delnote No Del.Note date:
Str, Lyon Nr. 2 RO-550018 Slblu 514865 Dec 4, 2023
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 Customer No 135292 ?
IT-70026 - Maodugno (Bari) Our Ret.: |
70026 - Modugno (Bari) ::hone: f
ax:
IT - ITALIEN E-Mail:
Cust Ref ,
Our Id At Customer 81026809 ‘
Shipment Id 766762 ‘r
Delivery Date Dec 4, 2023
Delivery Terms FCA - Free Carrier
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Point 14248
Transportnr.: 574342 @AQE sl
Pocument address ﬁﬁ -r A
no (BA)
Magna PT S.p.A. E’ﬂ‘i ?:(’-J\damlm spc- 70026 & Modug
Via dei Ciclamini, 4 Via cé
Accounting dept. 11 piC 7073
70026 - Modugno (Bari) d
T -ITALIEN va
npicayuto €00 riser
RICeVHE  alita e quantt
Lefica.suqua
yetrthiee
Line No  Cust Part No Schedule No Rel No Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc Close Order No Lot Batch No
Part No
1 2517267700 137/3 400.00 pcs
Schaltmagnet 550004616901 647219-*-
P151536-221938
Net Weight: 268.707 kg ‘39533
Cust. stat. nr.: 85059029

Country Of Origin: RO

Quantita dichiarata:
Quantita effettiva:

ACCETTAZIONE MERCE

AQ.D

HUERNE-+NAGEL s

Pack Aid Qty Pack Aid 1d Cust Pack Aid Id Tipo Imballa
Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desc Quantita | bal
L.onfurmi HatiesC ed
1 10130IT TBA-550500 Data contrplio;
221R0O GETRAG Kunststoffpalette IT  PEDANA IN PLATICA 800x608irma
20 10042IT TBA-520880
221RO VDAKLT 4315R IT VDA KLT 4315R
1 207411T TBA-520822
221RO Palettendecke! AOB0BB - [T VDA KLT COPERCHIO A 080G B
20 20740IT TBA-501738

221RO Tray DCT 300 IT

SEPARATORE DCT300 PARCLOC

Total Net Weight [kgl 268.71
Total Gross Weight [kg] 310.31 ;
Total Volume [m3] 0.09 |
Kendrion Automotive {S[biu} SRL
Str. Lyon Nr. 2 Managing Direclor: Andra Boboc www.kendrdon.com HSBC The Netherlands
RO-550018 Sibiu UST-ID-NR, RO10340666 info-pe-sivliu@kendrdon.com BIC:HSECNL2A
HRB J32/513/1998 BRO GSG Filiafa Sibiu {(BIC: BRDERCBU} IBAN[EUR): NL64 HEBC 1046 5820 15

Tel.:+40 269 505 100
Fax;+40 269 505 104

Eigenkapital;19855520 RON
EQR!-NR. RO109496E66

IBAN(EUR):ROB9ERDE330SV1671183300
IBEAN{RON}ROBSBRDE330SV02166533300
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1 ggﬁﬁggﬂﬂmjﬁ#ﬁbﬂve (SIBIY) saL SCRISOARE DE TRANSPORT

! CONSIGNMENT NOTE

ﬁ:?g?;&rf ﬁaref@%&r?ﬂ‘i%. str, LYON nr.2 HETTRE DEYOITURE MR
W Comertului: J32 /513 / 1998

CUI(CIF): RO 10949666 (C )
CmmBHDGSGmeasmm
IBAN RON: ROB5 BRDE 8308 V021 6653 3360 \
Destinata , adresa, & N . |

2 e e ) YOI WY (L) |16 Sy s onumis, adesa, o)
Consane tams,adeec, cun Transporteur {nom, adresse, pays)

5\& L Loy A% AUTODANA GROUP sRL
oo <\ ot - 101/204/2006 ; RO 18517892
©db =\ OM oo \Q"G‘e{\\ Sebes, Str. Ciocarliel, Nr.8
X

AW Jud ALBA - RAMANIA

=

Les parlles encadrées da lignes grasses dolvent tve rernplies par le transporieur

Rubiicile Incadrate cu linfi groase trabule completals da transportator
The space framed with heavy (lnes must be filled In by the cardsr

19+21+22

inclusiv gl
tacluding and
Y compds et

1-15

To be comploted on 1he sender’s respensability
A remplir sous Ja responsablilité de 'expéditeur

De completat pe réspunderea expaditorului

3  Locul descireddi {loc, tara) 2 17 Transporialer suecesivi (nueme, adresa, jara)
Place of defivery of goods {place, country} / Successive canders (name, address, country)
\Jk[euﬁr%u peurla ﬁwann da é*ﬁmarchandi&\(lieu, pays Transporteurs successifs (nom, adresse, pays)
: S SUERNR S UL\
ACUNN S L
Locul Tncarcarii {loc, tara, data} 18 Rezerve gi observaiii als transportataritor
Place and date of taking over the goods (place, cotntry, date) Carriar's reservation and observations
Lleu e\t date de la prise en charge da la marchandise {lieu, pays, date) Réserves of obsarvations du transporleur
T
I . FoA~ pvrme— | ~—AUTO NR; 8 /
IASENRN S Ao | TR A
Documente anexale e SEMIREMORCA NR.I—
Documents attached / — - 4\ =
Docume{lr.s annexés o . / CONDUCATOR AUTO 1 /’:;":\1 7
- ~ ~o
s k(f\ K;//);(Gd\ Wi CONDUCATOR AUTO 2: ~ N
Méirci st numere” N de colate Moddeambalare @  Naluramid! {() Numér statistic 1 Greutate bruta kg [ Cubajm?
Marks and nory / Number of packages Method of patking Nafure of the goods Statistical number Gross welght kg ™ " Valume m*
Marques et nuperoLs Nombre de calls Mode qgrEEHaQQ Hature de la marchandise o statisliqus Polds brut kg “ “Cubage m®
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giasa ifra Litara —~~—__ (ADR*) e
lasse umber Lol Il A, I
La classe chiiire L3 [ellre -~~~
13 Instructiunite expeditorulul 19 Conventil speciale
Sender's Instructions Special agressments
Instructions de l'expéditeur Canventions parliculidras
20 Plata prin Expeditor Monedi Dastinatar
7o be payd by Sender Currency Consignes
A payer par Expéditaur Monnaia Dastinatalre
Pretul transportulul
Carmiage changes
Prix de fransport
Sold/Balancel/Solde
Taxe suplimentare
Supplem charges
Supplements
14 glstru ELl’lm dadpl?&tg .rt];?‘?truttianf as to payment for cariage / glll;e ta:;
rescriptions d'affranchissemen! er changes
O Franco J Cariage paid / Plata la expediemn Frais accasolres ‘:E g ?;E H L\.q EE -}—' N AG L S.I'.I-
[ Non france f Ganiaga forward / Plata la destinatie Total 1 iCiklomidi sne. 700726 Eﬂnd[lgnn (B Q)
Stabillt Tn s Ao data - -, — Suma de platd/Cash on delivery/
21 Establishe ogrw on \ \(-. P D‘( P 15 Ramboursement %"
Establie ,} A—-—; A fe o N ﬁ 1 » 5 2023
@, A - acdp Data
2 [Gasition 23 TAUTODANA GROUBsw 1] - |2\ o 5
E.-\*P STVE J01/294/2Q‘96 i RO-T8517892 h‘ N e
< d e ' ' =" 5
u ‘%‘, SP . f"‘& 3‘@8}‘90%5#9. Nr3 SicoWAYS caub
4 : ANI S I~ B P sean
AN [ oo A vorfiic guatita e quantita
Semnétura gi lafgpila ‘expediforului: Semnata st glamplla ransporiatorului; emnatura §i stampila destinataruful:
Signature and stamp of the sender Signatura and stamp of the carrier nalure and stamp of the cansignee
Signature et imbre de ['expéditeur Signature et imbra du transporteur Shnalure et timbre du destinalaire
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